MW3AATENBLCTBO

DrPOMOTA  dunonoruyeckue Hayku. Bonpochl TEOPUM W NPaKTUKK
Philology. Theory & Practice

2021. Tom 14. Boinyck 12. C. 3898-3903 | 2021. Volume 14. Issue 12. P. 3898-3903

ISSN 1997-2911 (print) MaTepuanbl XXypHana [OCTYMNHbl Ha canTe (articles and issues available at): philology-journal.ru

ru| /MHrBOKY/NBLTYpHbIE 0COBEeHHOCTM KoHLenTa SOUND / 3BYK:
00beKTMBALMS MUMKPOKOHLEeNTa «Sounds caused by human activity /
AHTpONOreHHble 3BYKM» Ha MaTepuane aHrMUCKMX ppa3eonormamMos

Unbbiwesa O. A., Ocapuyk H. B.

AnHomauyus. 1eb vicc/iemoBaHMs - BbISIBIEHME 0COGEHHOCTe Gppa3eoorMuecKux pernpeseHTaunuii MUKpo-
KoHienTa «Sounds caused by human activity / AHTpororeHHble 3BYKM» JIMHTBOKY/JIbTYPHOTO KOHIIEIITA
SOUND / 3BVYK. B cTaTbe npeAnpuHSITa NONbITKA OMMCAHUS UCCIeIyeMOTo jieMeHTa KOHIIeINTa B e JUHCTBE
TTOHSITUITHOTO, 0OPa3HOTO M IIEHHOCTHOTO KOMITOHEHTOB, BBISIBJIEHUYM UX KYJbTYPHOI MapKUPOBAaHHOCTM.
HayuHast HOBM3HA 3aK/II0YaeTCsI B PACCMOTPEHUY C MTO3UIINIT JIMHTBOKYIbTYPOIOTHM TIepudepun KOHIENTa
SOUND / 3BYK, 00beKTUBMPOBAHHOI BO (Dpa3eosormyeckux equHuIiax. B pesynbraTe okasaHo, 4To ¢pa-
3€0JI0TM3Mbl MUKPOKOHIIenTa «Sounds caused by human activity / AHTporioreHHble 3ByKM» XapaKTepusy-
I0TCSI HAIMYMEM KyJIbTYPHOI KOHHOTAIMU, Haubosiee SIPKO aKTYaIU3UPYIOT IIEHHOCTHBIM ¥ 06pa3HbIii KOM-
TTOHEHTHI KOHIIEIITa, XapaKTepu3ys IIPU ITOM He TOJIbKO CaM 3BYK, HO U UeJIOBEKA KaK ero MCTOYHMK.

en| Linguocultural Features of Concept SOUND:
Objectification of Microconcept “Sounds Caused by Human Activity”
by the Material of English Phraseological Units

Chibysheva O. A., Osadchuk N. V.

Abstract. The paper aims to identify the features of phraseological representations of the microconcept
“Sounds caused by human activity” of the concept SOUND. The study attempts to describe the researched ele-
ment of the concept within the unity of notional, figurative and evaluative components, to reveal their cultural
specificity. The scientific originality of the research lies in the fact that it considers the periphery of the concept
SOUND obijectified in phraseological units from the point of view of linguoculturology. As a result, it has
been proved that phraseological units of the microconcept “Sounds caused by human activity” are charac-
terized by cultural connotation, most clearly actualize the evaluative and figurative components of the con-
cept and at the same time describe not only the sound but the person as its source.

BBenenue

3BYK SIBJISIETCSI HEOTbEM/IEMOI YaCThi0 OKpyKarouero Mupa. C mosummy Gusnku 3ByK — 3TO «pacIpoOCTPaHSIIOIECs
B BUJIE BOJIH Kojie6aTe/ibHbIe IBIKEHMST YaCTUI] YIIPYTOii Cpelbl: ra3006pa3Hoit, SKMAKOM TN TBEPIOIi», a TaKKe OIIy-
LieHe, BbI3bIBaEMOE J1e/iCTBMEM 3BYKOBBIX BOJIH Ha CIIeLIMaIbHbIN OpraH YyBCTB (OpraH CIyxa) YeaoBeKa U KMBOTHBIX
(®usuueckast sHIMKIONeIMS..., 1988). Takum o6pa3oM, 3BYK SIBJISIETCS CI€ICTBMEM ABVMKEHMSI MaTepUu, BCe CyIle-
CTBYIOIIEEe B MPUPOJIE M3AaeT 3BYK, B KOTOPOM 3aK/Il0ueHa IoyiHas uHbopManus o ero ucrounuke (Kagumos, 2018).
DTO CBOVICTBO OKPYXKAIOIIETO MMPA HAIUIO CBOE OTpakeHue B MMUDOIOTMIECKUX TTPEACTABIEHMUSIX, COTTIACHO KOTOPhIM
3By4YaHMe SIBJISIETCS] XapaKTepPUCTMUKOI MIUpa XKMUBBIX, B OT/IMYME OT MMUpA MePTBbIX, IIOTYCTOPOHHETO MUpPa, B KOTOPOM
HeT 3ByKOB (HeBckasi, 1999).

UYesiOBeK C/IBIIINAT 3BYKM B OTPAaHMUYEHHOM JMalia30He, M COBOKYITHOCTb BOCIIPUHMMAEMbIX MM 3BYKOB COCTaBJISIET
3BYKOBOJT 06pa3 Mupa, KOTOPbIi SABJISETCS TOCTOSTHMEM BCETO SI3bIKOBOTO colimyMa (MakcuMoB, MakcumoBa, 2017),
YTO TpeAnoaraeT Hajuuue B CO3HAHUM ero uaeHoB KoHIenTa 3BYK, KOTOpbIii HOCUT YHUBEPCATbHbIN XapaKkTep.
3HAYMMOCTD 9TOTO KOHLIETA IJISI HOCUTEJIe JII0O0T0 SI3bIKa, MHOT00Opa3ye 3BYKOBBIX ITPOSIBIEHNH MaTepUaIbHOTO
Mupa ¥ 60TaTCTBO MX JMHIBUCTUUECKMX HOMUHALIMIT OOYCIOBIMBAET MHTEPEC UCCIeI0BaTe el K 9TOMY KOHIIETY.
Tak, ¢ MO3UIMIT KOTHUTUBHOM JUMHTBUCTMKY KoHLenT 3BYK paccmarpuBaetcs B pa6orax H. H. EBryrosoii (2008),
H. A. T'yaunoit (2010), B. [I. Makcumosa, T. I. Makcumosorii (2008; 2014) u gp. OTMedaeTcss aHTPOIOLIEHTpUIeCKuit
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XapakTep 3TOr0 KOHIIEITa, ero JBYIUIAHOBOCTD (HalmMuKe B ero cTpykrype ¢peiivos 3BYKOITPOVI3BOICTBO u 3BYKO-
BOCIIPUSITUE), uccnenyioTcs IeKCMYeCKMe perpe3eHTaHThl KOHIeNTa Ha MaTepyualle pa3HbIX SI3bIKOB, @ TaKXe OT-
MeyaeTcsl Hainuue B comepkaHmm KoHienta 3BYK HalMOHanbHO-KYJIbTYPHBIX XapaKTEePUCTUK, HECMOTPSI Ha €ro
YHUBepCIbHOCTDb (MakcumoB, MakcumoBa, 2014).

B nmaHHOI1 cTaThe paccmaTpuBaetcs: KoHIenT SOUND / 3BYK Ha maTepuane aHITIMiCKMX (pa3eonornyeckmx egm-
Hu1, (PE) ¢ mosuumm TMHIBOKY/AbTYyposoruy. KoHIeNT B paMKax 3TOV Hay4yHOV MapagurMbl [IOHMMAeTCsl KaK MHOTO-
MepHOe MeHTa/IbHOe 00pa30oBaHie, BKIoUalolee B ce6st MOHATUITHBIN, 0Opa3HbIi 1 1IeHHOCTHbI KoMIToHeHThI (Kapa-
cuK, 2009). DTOT MOAXOM, K KOHIEITY 6T BHIOPAH C YUETOM CHEIUbUKM UCCIeNyeMOro sI3bIKOBOTO MaTepuana — dpa-
3€0JI0TMYeCKMX eIMHUL], KOTOpble TeCHO CBSI3aHbl C KyJAbTYPOI M OTpaXkalOT LIEeHHOCTHbIe YCTAaHOBKM €e HOCUTelNeil.
ITO TarKe 00YCIOBWIO aKTyaJIbHOCTb MCCIEIOBAHMS, IOCKOIBKY MTPY paccMOTpeHuy KoHienTa 3BYK, Kak mpaBuio,
33 OCHOBY MPUHMUMAETCsI IMHTBOKOTHUTUBHBIN MOJAXO[l, U OCHOBHOE BHMMAaHMe yHessieTcs JIEKCMYeCKUM eIUHULIAM,
a bpaseonornueckuit GoH, KOTOPBIE OTHOCUTCS K reprdepyuy KOHIIENTa, ITOABEPraeTcs JIUIIb YaCTUUHOMY aHaA/IN3Y.

SIBNISISICh MEHTATBHBIM 00pPa30BaHMeM, KOHIIETIT HE MOKET ObITh JKECTKO CTPYKTYPMPOBAH, OOHAKO B MCC/IEIOBATENb-
CKMX LIeJISIX ero rmapaMeTpu3alvs BIIOJHe OIfpaBaaHa. B paMKax JaHHOI CTaTby pacCMaTpPUBAeTCs! OOMH M3 MUKPOKOH-
tenToB KoHuenta SOUND / 3BYK - «Sounds caused by human activity / AHTpoIioreHHbIe 3ByKi», KOTOPbIi BKIIOUAET
B cebs ciepyronye acnekThl: «Sounds of human voice / 3ByKu uesoBeyeckoro roioca» (cerMmeHThI «Speech sounds /
3Byku peun» 1 «Non-speech sounds / HepeueBbie 3Byku») 1 «Nonvoice sounds / HerosocoBbie 3Byku». Omnucanme OF,
PEernpe3eHTUPYIONINX ITU 3JIEMEHTbI KOHIIENTYaJbHO! CTPYKTYPbI, TPEATIONaraeT aHaIM3 MOHSTUITHOTO, 06pa3HOTo
U LIEHHOCTHOTO KOMIIOHEHTOB KOHLIENITA B COOTBETCTBUM C JIMHIBOKY/IbTYPOJOTMYECKMM MOIXOA0M, IIpe/CTaB/IeH-
HbIM B paborax C.I. Bopkauesa (2002), B. 1. Kapacuxka, I'.T. Cibimikuna (2001), B. H. Tenun (1996) u ap., KOTOpbie
COCTaBJISIIOT TeOpeTMUYeCcKylo 6a3y ucciaenoBanus. Heo6XoouMMo OTMETUTb IIPU 3TOM, UTO MOHSITUITHBIN KOMIIOHEHT
KOHIIEITAa PeNpe3eHTUPOBAH JeHOTAaTUBHBIMM CceMaMy 3HaUeHMs Hpa3eosorn3MoB, 06pasHbIii KOMIIOHEHT OTPAKEeH
BO BHyTpeHHeli hopme OF 1 1x 06pa3Hoii COCTABISIONIEH, IIEHHOCTHBI KOMITOHEHT 3a(UKCUPOBAH B KOHHOTATHB-
HOM acnekre 3HaueHus OE.

IMocTaByieHHAas LieJib MCC/IeJOBAHUS ITpeAIIoaraeT pelleHne CaeayoX 3a5a4:

-  YCTAaHOBUTH CTPYKTYPHYIO OpPraHM3aliMio MUKpOKOHIemnTa «Sounds caused by human activity / AHTporores-
Hble 3ByKM» KoHIerita SOUND / 3BVK;

- OIpenenuTb 0CO6€HHOCTU 06BEKTUBALIMYU TTOHSITUITHOTO, 06Pa3HOTO U [EHHOCTHOTO KOMIIOHEHTOB KOHILIENTa
Ha MaTepuaie GppaseosornyecKux eIuHNULI,

— BBISIBUTH CTeleHb HOMUHATUBHO IJIOTHOCTHU UCC/IenyeMbIX 3/1eMeHTOB KoHLenta SOUND / 3BYK.

Ipy HamMCAHUYU CTaTbU MCIIOIb30BAINCH CJIEQYIOIIME METOMbl MCCAeIOBAHMS: OOLIEIMHIBUCTUYECKIE, METO
KOHILENTYaJbHOTO aHA/MN3a, METOJI aHa/IK3a CJIOBAPHBIX TeUHUIMIA.

[TpakTMyeckass 3HAUMMOCTDb MCC/IeIOBAHMS BbIPAsKaeTCs B MIPUKIAJHOM XapaKTepe UCCIeIyeMOoro Mmarepuana, Ko-
TODBIV MOKET MCITO/Ib30BAThCSI HA 3aHATUSX IO JIEKCUKOIOTUM U JIMHTBOCTPaHOBEAEHMIO aHIVIMIICKOTO SI3bIKA B SI3bI-
KOBBIX By3ax M Ha utosiornueckux GaxkyabTeTax.

OcHoBHas 4acTh

Ins aHanmu3a ¢paseosormueckux pemnpesentanuii Konmernta SOUND / 3BVK, a MMeHHO MMKpOKOHIIeNTa «Sounds
caused by human activity / AHTporIOreHHbIe 3BYKM», 13 (hpPa3eoyIoTMUECKUX U TOJIKOBBIX cioBapeii (Kynu, 2005;
Cambridge Dictionary, 2021; Collins Dictionary, 2021; The Free Dictionary, 2021; Oxford Learner’s Dictionary, 2021;
Merriam-Webster Dictionary, 2021) 6b110 oTo6paHo 122 (paseosormyeckux eIMHNUIbI, B 3HAUEHUM MUY BHYTPEHHE
dbopme KoTOpBIX TpUCYTCTBYET cema «sound produced by a human / 3ByK, u3aBaemblii 4eJIOBEKOM». BosibIliast 4yacTb
atux ®E 06bekTUBUpYyeT cerMmeHT «Speech sounds / 3Byku peun» (99 ®E). CiieAyIomM 0 KOJIMUYECTBY Pelpe3eHTaH-
TOB siByisteTcst cerMmeHT «Non-speech sounds / Hepeuesbie 3Byku» (15 ®E), a acniekt «Nonvoice sounds / Herosocosbie
3BYKU» IIPE[ICTABJIeH HaMMMEHbIIMM KOJIMUYECTBOM (ppaseosorn3mMoB (8 ®E). PaccMOTpMM peann3aluio IMOHSITUITHOTO,
06pa3HOro ¥ IIeHHOCTHOTO KOMIIOHEHTOB KOHIIENTa Ha 0TO6GPaHHOM SI3bIKOBOM MaTepuare.

CermeHT «Speech sounds / 3ByKu peun» IBsIeTCS HauboIee 3HAUMMBIM IJIsI HOCUTEJIel aHTJIMICKOTO SI3bIKa 3J1e-
MEHTOM MCC/IeTyeMOro KOHIIENTa. ITO 00yCA0BAeHO BaXKHOCTbIO camMoro (heHOMeHa uesioBeueckoit peun. I1o MHEHMIO
0. C. AXMaHOBOI1, peub — 3TO «AEeSITe/IbHOCTb TOBOPSIIETO, MPUMEHSIOIETO SI3bIK AJIS B3aUMOIENCTBUS C APYTUMU
YyjieHaMM SI3bIKOBOTO KOJIJIEKTMBA» (AXMaHOBa, 1966, c. 386). Takum 06pa3oM, peub SIBJISIETCS OCHOBHBIM CIIOCOG0M
KOMMYHMKaLUY MeXAY JI0JbMU, 3BYKM YeJI0BeUeCKOoi peuy COCTaB/sIOT HEOTheM/IEMYIO YacTh 3BYKOBOTI'O Teii3aska,
OKpY3KaloLero yejaoBevyeckyie COOOIeCcTBa, ¥ BbICOKAs HOMMHATUBHAS IJIOTHOCTb 3TOTO KOHLEINTYalbHOTO CerMeHTa
MIPeICTaB/ISIeTCS 3aKOHOMePHOT. [Tpy 3TOM HEeO0O6XOAMO OTMETUTD, UTO B 3ByUallleM CJI0BE YeJIOBEUECKOM peun Bce-
TIa 3aJI0)KEH HEKMI CMBICI, ¥ 002 TUX acIeKTa — ¥ 3BYKOBOTO BBIPAXKEHMSI, M CONEPKaHMS — 1ieecoo6pasHo pac-
CMaTpMBaTh B KOMIUIEKCe J1sl TyYIllero MOHMMaHMs B3aMMOCBSI3M KOMIIOHEHTOB MCC/IelyeMOro KOHIIernTa.

KoHI1lenTyambHbIe MPU3HAKYM, OTPaskalolye MOHSITUITHbI KOMIIOHEHT KOHIIENTA B paCCMaTPUMBAEMOM CETMEHTE, Xa-
PaKTEPU3YIOTCS PA3IMIHO HOMUHATUBHONM IUVIOTHOCTBIO. Tak, MpU3HaK «voice quality / KauecTBO Toroca» peann3oBaH
B 3 ®E. IIpy 3TOM roJioc OMUCHIBAETCS C TIOMOLIbIO CJIeAYIOMIMX TPU3HAKOB: «hoarse / XpUILIblit», «ruined by drinking /
nporuToit» (a gin (-) and (-) fog (a gin (-) and (-) water) voice), «<hollow / 3amormnbHbIi» (sepulchral voice), «excessively
loud / u3nuiHe rpoMKuit» (stentorian voice). KoHHOTaTUBHBIN acrekT 3THX OF, oTpaskaloliii e HHOCTHBI KOMITOHEHT
KOHIIEITa, HOCUT OTPUIIATENbHbBIN XapaKTeP: 3BYK YEJOBEUECKOTO T0JIOCa He AO/IKEH ObITh XPUILIBIM, HEBHSITHBIM
WJIU CJTUIIKOM TPOMKMM.
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KauecTBO 3Byyalleii peun 06beKTMBMPOBAHO C ITOMOIIbIO TaKMX MOHSTMITHBIX MPU3HAKOB, Kak «indistinctness / He-
BHSITHOCTB», «inarticulateness / HewieHopa3aeIbHOCTD» (gibber like an ape — roBOpUTH GBICTPO ¥ HEBHSITHO, HEWIEHOPA3-
IlelbHO), «pompous eloquence / BbICOKOIapHOCTh», «smoothness and correctness of speech / riagKkocTb 1 MPaBMIbHOCTD
peun» (speak (talk) like a book — pa3r. roBopuTh paBMIBHO, I7aJKO, Kak 1o mucaHomy) (Kynus, 2005, c. 99), «eloquence /
KkpacHopeuue» (the flowers of speech). B nByx ®E oTpaskeHbI NMPOTMBOIOIOKHBIE XapaKTEPUCTUKM Peun — «minute
exactness / 060CHOBaHHOCTb yTBepskIeHMsT» 1 «naked assertion / ronocioBHOCTb» (speak by the book — roBopuTs ¢ yBe-
PEHHOCTHIO, YTBEPXKAATh UTO-TMO0 Ha OCHOBAHMM TBEPIbIX 3HAHMIT MM CChUIASICh Ha OGIIENpU3HAHHbIE aBTOPUTETHI
(Kynus, 2005, c. 99); 1 to speak (talk) without (the) book — roBopuTh 6€3 TouHbIX HaHHbIX (KyHuH, 2005, c. 99)).

O6pasHbIii KOMIIOHEHT KOHIIENTa, 06 beKTUBMPOBAHHbI B 9TUX OF, JOBOIBHO SIPKO BBIPAsKEH M HEIIOCPEICTBEHHO
CBSI3aH C HAIMYMEM KyJIbTYPHON KOHHOTAIIMM, OCHOBAHHONM Ha KOAAX KyJIbTYPbI, 3aMKCMPOBAHHBIX BO BHYTPEHHE
dopme stux @®E. Tak, 06pa3oM-3TaJOHOM HEBHSTHOI peun SIBJISIETCST 00e3bsiHa (ape); MeTadopa «L[BeThl — KpacoTra»
CIIOCOOCTBYET peanu3aliny mpusHaka «eloquence / kpacHopeune»; cepate (heart) BbICTyIIaeT B KaueCcTBe CMMBOJIA UC-
KpeHHoCTH. O6pa3 kuuru (book) HOCUT aKCMOOTMUECKY KOHTPAAUKTOPHbIN XapaKTep, SBJSISICh OJHOBPEMEHHO CUM-
BOJIOM TTPaBWIbHOI peun, 3HaHMsI, 060CHOBAHHOCTY YTBEPKIEHMS U B TO K€ BPEMSI CMBOJIOM BHICOKOITAPHOCTY PEU.

IIeHHOCTHBI KOMITOHEHT KOHIIENTa, 00beKTUBMPOBAHHbBI B paCCMOTPEHHOI rpymme ®F, peann3oBaH BO B3au-
MOCBSI3Y C TIOHSITUITHBIM 1 06pa3HbIM KOMITOHEHTaMM. 3Bydalasi peub AOKHA GbITh MPaBUIbHOM, KPacuBOit, 060C-
HOBAHHOM — 3TU XapaKTePUCTUKYU BOCIIPMHMMAIOTCS KaK HOPMAaTHBHbIE, MMeEIOIIJe IIeHHOCTh B paMKaxX aHIJIOSI3bIU-
HOI1 JIMHTBOKYJIbTYPBI.

[ToMMMO KauyeCTBEHHBIX XapaKTEePUCTUK 3BYKOB peun, muccienyemple OE oTpakalOT MOHSITUIIHBIE TIPU3HAKU,
onychIBawIe cam (GakT MIPOMU3HECEeHNUs CJIOB, YCTAHOBIEHNUS KOMMYHUKALUUM U ee c6oit, Hamp., OE pass one’s
lips B 3HaUEeHMM «COPBATHCS C TYO, C SI3bIKA, IIPOMOJIBUTH, BBIMOJIBUTD, IIPOU3HECTU», give voice to smth — BbIpa3uTh,
BBICKA3aTh UTO-/160; have (say) one’s say — BbICKa3aThCs, BbICKA3aTh CBOE MHEHME, CKa3aTh CBOE CJIIOBO; OTBECTHU
nmyury; speak a different language (from smb) — He HaliTM 061Iero si3bika ¢ KeM-1160; speak (talk) smb’s (the same)
language — HaiiTH 06N SI3BIK C KEM-JTUGO.

PaccMOTpeHHbII SI3IKOBOJ MaTepuas CBUIETETbCTBYET O TOM, YTO OJHOI M3 YCTAHOBOK aHTJIOSI3bIYHON KYJTb-
TYPBI SIBJISIETCSI OTBETCTBEHHOE OTHOIIEHME K CIOBY. DTa YCTAHOBKA KOHKPETU3UPYETCS B PA3IMUYHBIX MTPECKPUTI-
IMSIX, 00BEKTUBUPYIOIIMX [IEHHOCTHbIV KOMIIOHEHT KOHIenTa. Tak, He BCe JOCTOITHO TOTO, YTOOBI HATYU CBOE OT-
pakenue B peun (OE nothing to speak of — pasr. mycTsku, Huuero cepbe3Horo), Jin60 BoobIle HexomycTMMoO (take
the name of God in vain — momuHaTh uMs Boskue Bcye, 60KUTHCSI, KISICTHCS; HOTOXYJIbCTBOBATD, KOIYHCTBOBATbD).
Ha ocHoBe 3T071 nocienHeit ®E Bo3HUK (paszeonornsm take sb's name in vain — KpUTUKOBATH KOTO-1160, 0COGEH-
HO B UX OTCyTCTBME. HeCMOTpsI Ha KOHHOTATUBHYIO ceMmy «humour / oMop», 3Ta OF oTpakaer HempuemieMoe pe-
yeBOe MMOBeJIeHNe B OTHOLIEHUM APYIUX JIIOAeH — OCyskIAeHue U KPUTUKY B UX OTCYTCTBUE, 06 BEKTUBUPYS, TAKUM
06pa3oM, IIeHHOCTHBI/I KOMIIOHEHT KOHIIEITAa.

TTpo3ByuaBIliee CJI0BO He TOJKHO PACXOIUTHCS C IeJIOM, OCTaBaThCsI 6@CCMBICTIEHHBIM 1 6€3pe3y/IbTaTHbIM, UTO OT-
paxkeHo, Hatmp., B ®E sound and fury co 3HaueHMeM «rpoMKue, THEBHbIE CJIOBA, MIPUBJIEKAIOII/e BHUMaHKe, HO ITy-
CThble, GECIUIOAHbIEY, Iie 6ECIUIONHOCTh 3BYUAIMX CJI0B aKTyaIU3MPOBaHA MOHSITUITHBIMY KOHIIENTYaJIbHbIMM TTPU-
3Hakamu «loud words / rpoMKue c10Ba», «an attempt to draw one’s attention / mpuBievyeHre BHUMaHUsSI» U «absence
of result / oTcyTcTBME pesynbTaTa». KOHTPAAMKTOPHOI YCTAHOBKOI SIB/ISIETCS MPUEMIIEMOCTh IMYCTHIX PA3sTOBOPOB
B CBETCKOI Gecelie, uTo oTpakeHo Bo ®E make conversation — roBopuTb, UTO6bI UTO-HMOYIb CKa3aTh, ITepe6pachl-
BaThCsI CJIOBAMU, BECTHM ITYCTOM, GeccomepskaTesibHbI pasroBop (KyuuH, 2005, ¢. 197); small talk — pasroBop o mycTsi-
Kax, «o rnoroge», o Tom o cem (Kynms, 2005, c. 956).

ToBOpS O peanu3anyy IEHHOCTHOTO KOMITOHEHTA MCC/IeyeMoro KoHIenTa Ha Matepuane ®E, otMeTum, uto ¢pa-
3€0JIOTM3MbI Yallle OTPaKaIOT AaHTULIEHHOCTH, JIejiast aKIeHT Ha HeskeJlaTelbHbIX MOJEX moBeaeHns. Tak, 3ByKy Uesio-
BEUeCKOi peun, KOTOpbIe TI0 OIpeIe/ieHNI0 HATIOJIHEeHbI CMbICIOM, MTPEJIOMIISISICh CKBO3b MpM3My (hpa3eosiormi, 4acTo
06HAPYKMBAIOT MIMEHHO OTPUIIATEIbHbIE XapaKTEPUCTUKH, TIPUCYIIVE TAHHOMY KOHIIEIITYaJIbHOMY CerMeHTY. JJoBOJb-
HO BBICOKOJ HOMMHATUBHONM IIOTHOCTHIO (13 ®FE) oT/iMualoTcst Takme MOHSITUITHBIE TIPU3HAKY, KaK «Criticism / KpuTu-
Ka», «verbal aggression / BepbasibHasl arpeccusi», «swearing / pyraHb», «quarrel / ccopa», «discontent / HeZJOBOJIbCTBO.
IMpy 3TOM 0Opa3HbIii KOMIIOHEHT KOHILIEINTa peajusyercss Graromapst sSIpKoil BHyTpeHHeit ¢opme PE, ocHOBaHHOI
Ha CMMBOJIax, MeTadopax U cpaBHeHUsIX (Harp., Metadopa «Ccopa — 370 BoitHa» (DE a battle of words — cioBecHas me-
penanka; speak daggers — roBOPUTh pe3Ko, CO 37106074, cTapasich 06MIeTh cobeceqHMKa), Wi KOMIoHeHT Dutch (mat-
ckuit) B OF talk to (one) like a Dutch uncle — kpuTHKOBaTh, YIIpeKaTh KOrO-JIM60 B CTPOTO¥, 635KaI0CTHOIM, OTKPBITOM
MaHepe, BbITIOHSIOLINI POJIb CMMBOJIa UICKPEHHOCTH Ha TPaHy MIPSIMOIHEHOCTH).

HeraTMBHBIMM KOHIIENTYaJbHBIMM IIpU3HAKaMu cermeHTta «Speech sounds / 3BYKM peum» SIBJISIOTCS Takke
«spreading gossip / pacrpocTpaHeHue CIIyxoB», «slander / kineBeTta» (noise abroad — pacnmpocTpaHsITh CIVIETHU, CITYXH,
pasriamiaTh KOHGUIeHIMaNbHYyI0 MHGopMaluio; whistle (one) down the wind — kieBeTaTh Ha KOro-n160), «tiresome
talk / yromuTenbHbIil pasroBop» (talk a dog’s (donkey’s, horse’s) hind leg off (talk the hind leg off a dog, a donkey,
a horse, talk smb’s head off) — pasr. YTomuTb MHOrocjgoBMeM, 3aMy4YMTb pPa3roBOpaMu, 3aTOBOPUTh KOTrO-IMOO0
(mo moTepy CO3HaHMs, IO CMEPTH)), «boasting / XBaCTOBCTBO» (sing one’s own praises — meTh cede ambupamobl, 3a-
HUMAThCSI CAMOBOCXBaJIeHNEM), «cowardice / TPyCOCTb, MajoAylIme» (Cry craven — CHaThCsl, MPMU3HATD cebst oOex-
IIeHHBIM, CTPYCUTh, CMAaJOMyLUIHMYATh, criacoBaTh), «flattery / mects» (tickle smb’s (the) ear(s) — mackaTp ciyx;
JILCTUTh KOMY-JIN00, 3a1abpuBaTh KOro-1nb0), «excessive self-criticism / usnuimHss camokputuka» (cry stinking fish —
pasr. XyJlIUThb CBOe IeJI0, CBOMX GJIM3KUX U T.I. (BBIHOCUTDb COp 13 U30bI)), «false alarm / noskHast TpeBora» (cry bloody
murder — >KaJIOBaThCS HAa YTO-JMO0 OMACHOE, Cepbe3HOe WM Iyraoliee (4TO OOBIYHO HE COOTBETCTBYET HENCTBU-
TeJbHOCTH)), «intention to move smb to pity / cTpemieHne paskanobuTb» (cry / sing the blues — kanmoBaTbCsl, HbITb,
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BBIPAKATH TOPE, CTApasiCh Pas3kaaobuUTh KOro-mi60). KommoHeHTamMy 601bIIMHCTBA 3TUX DE SIBJISIOTCS IJIaroMbl, OTpa-
Kaloll/e M3AaBaeMble UeJIOBEKOM 3BYKM (noise — 1ryMmeTb, whistle — cBucTeTs, talk — ToBOpUTS, Sing — MeTh, Cry — Kpu-
YyaTh; IJIAKATh), KOTOPbIE, SIBJISISICh YaCThi0 BHYTpeHHEN (GopMbl (hpa3eosorM3MoB, PeaM3yloT 00pa3HbIii KOMITIOHEHT
KoHIlenTa. OTMETUM, YTO OAUH U TOT K€ KOMIIOHEHT CTPYKTYpbl ®E MOKeT CIToco6CTBOBATh CO3[IaHMIO pasHbIX 06pa3-
HbIX OCHOBaHWMiA. IIpu 3TOM 3aMKCHMPOBaHHbBI BO BHYTpeHHe ¢opMme 3BYK MeTahopuuecKu MepeocMbICIeH U B MIOHS-
TUITHOM KOMIIOHEHTE OTpaskaeT Apyrye MPpU3HaKy KOHIIEIITa, He COBIazalolye ¢ 06pa3oM-poToTuom ®E.

IToMMMO aHTMIIEHHOCTEH, paCCMOTpPEHHbBI (Ppa3eosorMuecKuii MaTepuaa OTpakaeT M HOPMY PeueBOro IoBefe-
HUS, IPUHSTYIO B QHIVIOSI3BIYHOM 0611ecTBe. Tak, MOJIOKUTENLHO OLIEHMBAIOTCS KOHIENTYaIbHbIe TIPU3HAKNM «trust /
TIOBEPUTEIBHOCTh», <honesty / yecTHOCTb» (Harp., E a heart-to-heart talk — pasroBop 1o mymam, 3aAyIieBHbI pas-
TOBOD, JOBEPUTEIbHBIN pa3roBop), «talking seriously / ymenue Bectu cepresnyio 6ecemy» (talk turkey — pasr. (1) Bectu
JenoBylo 6eceny (TepBoH. amep.) (2) TOBOPUTh IMPSIMO, HAUMCTOTY, 6e3 0OMHSIKOB), «experience, confidence / ombIT,
yBepeHHOCTb» (talk the talk — pasr. ToBOpUTh yBepeHHO, YTOObI y6eaAUTh APYIUX B CBOE/ KOMIIETEHTHOCTM B UeM-
nb0), «prayer / monutBa» (tell one’s rosary / pray the rosary — MOIUTbCS 1O YeTKam). HoMyHaATMBHAS TVIOTHOCTD I10-
JIOXKMUTENbHbIX XapaKTepUCTUK cerMeHTa «Speech sounds / 3ByKku peun» HEBBICOKA — BbISIBIeHO Bcero 8 OE.

Psn ®E, xapaKTepy3yIOUUXCsi KOHTEKCTYaabHOM OLIEHOUHOCTBIO, OTPAXKAIOT TaKye MOHSITUITHbIe TPU3HAKM KaK «Uni-
ty of voices / equHCTBO royocoB» (Hamp., swell the chorus — nmpucoegMHUTb CBOVI rOMIOC, TPUCOEANHUTHCS K MHEHUIO
IIPyTUX), «protest / mporect» (Hamp., cry foul — mporecToBaTh MPOTUB PEATLHOI WM BOOOPaskaeMoil HeCIpaBeIBo-
cti), «drawing one’s attention / mpuiedenue BHuMaHus» (cry for (someone or something — 3BaTh, IpU3bIBATH KOTO-
b0 (uTo-m60))), «<warning / mpegynpexxaeHne o ueM-i60» (cry havoc — mpemynpeanuTb 0 HaBUCIIE OMacHOCTH, Ka-
TacTpode u mp.; a voice (crying (out)) in the wilderness — rac Bormmionero B rmyctbine; blow the whistle on - monoxuTb
BJIACTSIM O UbMX-JIMO0 HE3aKOHHbIX JeiicTBUsX). [Tocienusst u3 npuBegeHHbIX OE (blow the whistle on) momumo mpu-
3HaKa «warning / mpeayrpexkaeHe», 06 beKTUBUPYET TaKue MOHSITHUITHbIe TPU3HAKM Kak «authorities information / mo-
HOC BJIACTSIM», «illegal practice / He3aKOHHbBIE JECTBMUSI», OTPaskasi, BEPOSITHO, OCOGEHHOCTh MEHTAIUTETA HOCHUTENEN
aHIJIOSI3BIYHOM KYJIbTYphI, B YUACTHOCTY TOTOBHOCTb MPeAOTBPATUTh HapylleHue 3akoHa (Hamp., The company stopped
using certain chemicals only after some workers blew the whistle on it. / Komnanus npekpamuna ucnons308aHue Xumukamos
MOJILKO NOC/e M020, Kak compyoHuku cooowuiu 06 amom enacmsm (Cambridge Dictionary, 2021)).

HeitTpaabHbIMM B OI[EHOYHOM OTHOUIEHUM SIBISIOTCSI DE, 00beKTUBUPYIOIIME MpU3HaKY «call / 30B», «IIPU3BIB»
(cry for (someone or something)) B 3HaUeHUM «3BaThb KOTO-TO/UTO-TO»; call to order (smb) B 3HaUeHUM «IIpU3BaATh
KOTO-7160 K MOPSIIKY»).

Paccmorpum cermeHT «Non-speech sounds / HepeueBble 3Byku» acrekta «Sounds of human voice / 3Byku ueno-
BeUeCcKOoro roocar. Cpeay MOHSTUITHBIX MPU3HAKOB HAaM6GOJIbIel i HOMUHATUBHO IJIOTHOCTBIO OT/IMYAIOTCS MpU3HA-
KU «crying / Kpuk» (hue and cry — urymHoe BbIpaskeHue 0OOIIeCTBEHHOTO THeBa U Heonob6peHus, battle cry — 60eBoit
xind, rend the air — coTpsicath Bo3ayX (0 BHe3aITHOM IPOMKOM KpUKe WM APYyrom 3ByKe), lift / raise the roof — ouenn
IPOMKO LIyMETh UM TeTh (O TpyIIIe Jwofeit)) u «weeping / maau» (cry like a baby — mmakaTs, kak pe6eHok; lift up
one’s voice — IMo/aBaTh royioc, TOJMIOCUTD, TJIakaTh; cry for (someone or something) B 3HaUeHUM «BbIPAKATh HYKIY
B ueM-JIn60 maueM»; cry like a banshee — (1) rpoOMKO ¥ MCTepUUYHO BCXJIMITBIBATD). MeHbIlIeii HOMUHATUBHOI TIJIOT-
HOCTBIO XapakTepu3yloTcs mpusHaku «laughter / cmex» (laugh till / until you cry; laugh like a drain), «singing / nenue»
(cry / sing the blues B 3HaueHun «1eTh B cTU/IE 6/1103»), «screaming / Bu3r» u «howling / Boii» (scream / howl / shriek
like a banshee - (2) n3gaBaTh rpoMKMiT TPEBOKHBIN BOI, BU3T), «whistling / cBuct» (at smb’s whistle — crouT ToMBKO
CBUCTHYTh, 10 TIEPBOMY 30BY KOT0-/1160, whistle (one) down the wind - (1) 6pocuTs Koro-an6o (2) paclpocTpaHsITh
CJTyX1, KIIeBeTy 0 KoM-J160, whistle in the wind — 3aHuMaTbcst 6ecCMbICTIEHHBIM, 6€3HaI€KHBIM I€JIOM).

O6pa3HbIii KOMIIOHEHT KOHIIEITA, OTPaskeHHbI! BO BHyTpeHHe! Gopme 3Tux dhpa3eonorn3mMoB, pernpe3eHTupyeT
JTOTIOJTHUTEIbHbIE XapaKTePUCTUKYM M3[IaBaeMbIX UeJOBEKOM 3BYKOB. Tak, o6pa3 6uTBbI (PE battle cry) omucbiBaer
CUTyalMI0, B paMKax KOTOPOiI MOXXHO YCIbIIIATh KPUK JIFOJIEi, TIpU 3TOM akTyanusupyercs KoHiernt WAR. O6pas
TogHUMaloIeiics Hag moMoM Kpseinm (DE lift / raise the roof) Mmetadopuuecku oTpaxkaeT rpoMKOCTb 3BYKa, IPU KO-
TOPOJi 3TO BO3MOXKHO. I'DOMKMIA, pe3Kuii KpMK TaKKe acCoLMUpyeTcs co B3pbiBoM (rend the air). 3TaoHOM 06bIYHOTO
TJ1ava sBisieTcsl iayu pe6eHka (cry like a baby), omHako rpoMKiMe poiIaHust CO BCXIUIbIBAHMEM OIMMCHIBAIOTCS Yepes
CpaBHeHMe ¢ TulaueM GaHIIM, KOTOPOJi TPUMMCHIBAIOTCS TakKe IPOMKIMI BU3T U BOJA, TP 9TOM 06pa3 GaHIIN SIBIsSeT-
cs1 crietM(MYHBIM [IJIsT aHIJIOSI3bIUHOI JIMHTBOKY/IbTYPbI. BaHIIM — ITepCcoHaXK MPIaHACKOI (M MIMpe — KeJTbTCKO) MU-
(osorum, KOTOPBIi Yallle BCETO OMMCHIBAETCS KaK CTapyxa, BO3BEIAIoIast O CKOPOii CMepTH KOro-j160 B ToMe CBOUM
IPOMKMM ILJIa4eM, BOEM ¥ BCXJIUITbIBaHMSIMM (Mudonorus BpuraHckux ocTpoBos, 2007, ¢. 496) O6pasHocTs OE, onu-
CBIBAIOIINX CMeX, IOJUepKMBAET MHTEHCUBHOCTh STOTO 3ByKa Uepe3 CpaBHEHMe CO 3BYKOM BOIbI B BomocToke (laugh
like a drain — pase.-¢pam. TPOMKO CMeSITbCSI, «TOTOTAaTh»), 4 TAKXKE €r0 Ype3MepHOCTh, MPUBOILIINYIO K Iauy (laugh
till/until you cry — cmestiTbest mo cies). Heo6xogumo otmetuts OF ¢ KomnoHeHTOM Whistle, 06beKTUBUPYIONIME IPU-
3HAK «CBUCT». OHM akTyanusupyoT KoHuenT SOUND / 3BVK uepe3 ero o6pa3Hblii KOMIIOHEHT Ojarofapsi CBOEii
BHyTpeHHelt dopMe, KOTOpast XapakTepusyeTcs KyJIbTypHOi KoHHOTalueit. Tak, ®E whistle in the wind, o3Hauatomas
6eCCMBICTIEHHYIO M 6eCIIONHYIO IesITeIbHOCTb YeJIOBEeKa, SIBISIeTCS MeTahopUIeCKUM NePeoCMbICIEHMEM TPaAIIN
MODSIKOB BBI3bIBaTh BeTep C rmomouibio cBucta. ®E whistle (one) down the wind B 3Hauenusix (1) To leave or abandon
one (6pocuTh, TOKMHYTH KOro-m160); (2) To slander one (3/10CIOBUTb KOTO-1M60, BO3BOAUTH KIEBETY, PACIpOCTpa-
HATB cyxu 0 KoM-m60) (The Free Dictionary, 2021), siBisieTcsl IieKCIMPU3MOM (3aMMCTBOBAHO U3 Tparenuu «OTer-
J10»). CBUCT, YHOCUMBII BETPOM, aCCOLIMMPYETCS C MU3THAaHMEM, paccTaBaHyueM (3HadyeHue (1)), a Takke CO CKOPOCTBIO
pacrpocTpaHeHust ”HGOPMaLuM O YeoBeke (3HaueHue (2)).

Bosbiiast yacTh (Gbpa3eoynorM3MoOB 3TOrO KOHIIENTYaabHOro cerMeHTa (9 ®E) xapakTepusyeTcsl OTpUIIATETbHON
KOHHOTalIMel, MOCKONAbKY (GUKCUMpYeT KpaiiHue WIM COLMAJbHO HelpuemIeMble MPOSBIeHUs PacCMOTPEeHHbIX



3902 l'epMaHCKue 3bIKu

AHTPOITOTEHHBIX 3BYKOB, MO0 OTPaskaeT HETATMBHbIE SMOLMM YeJIOBEKA. DTO IMO3BOJISIET 3aKII0YNTh, YTO (hpaszeosno-
TM3Mbl 3TOJ IPYIIIBI B OCHOBHOM OTPaskalOT aHTULEHHOCTH, MOLUePKIUBAasl HeskeslaTelbHble XapaKTepUCTUKU B 3BY-
KOBOM I1OBeJIeHUY yeoBeKa.

Vccnemys KOHIENTYaabHbIN acrekT «Nonvoice sounds / HeroyocoBbie 3ByKu», Mbl OTMETWIN, UTO OH OTJIMYAETCS
HaMMeHbIIIeli HOMUHATUBHO TIOTHOCThIO B MMKpOKOHIIemNTe «Sounds caused by human activity / AHTpororeHHbIe
3ByKM». OF 3TOI Irpymnmbel MOTYT pelpe3eHTUPOBATh U IPyTMe CerMeHThl ucciaenyeMoro koHuernra. Tak, ®E lift / raise
the roof 06beKTMBMPYET KOHIIENTYa/IbHbIE TTpU3HaKK «loud cries / TpOMKMIT KPUK», COOTBETCTBEHHO, U YK€ GbIIa OTy-
caHa BbIle. OgHako 3Ta ke OE MOKeT aKTyaln3MpoBaTh MPU3HAK «noise / IMIyM», YTO [I03BOJISIET ee PacCMaTpUBaTh
B KauecTBe pernpe3eHTaHTOB acrekTa «Nonvoice sounds / Heronocossie 3Bykn». ®E blow the whistle u a roaring trade —
OKMBJIEHHASI TOPTOBJISl, 0ObEKTUBUPYIOT TAaHHBIN CETMEHT 6arofapsi CBoeit BHYTpeHHeli popMe, KOTOpast OTpaXkaeT
TaKMe 3BYKM KaK CBUCT (B CBUCTOK) U PEB, IITyM, B JAHHOM CJTy4yae peB TOJIIbI Ha pbIHKE. O6e 3TM OE Takke OTHOCSATCS
U K perpe3eHTaHTaM cermeHTa «Speech sounds / 3Byku peun», IOCKOIbKY aKTyaJIU3UPYIOT MOHSITUIHBINA MPU3HAK
«human speech / peub yenoBeka». [Ipu atrom ®E a roaring trade HaxomAMTCS HA TPAHMIIE ITOTO CETMEHTA U CETMEHTA
«Non-speech sounds / HepeueBble 3ByKi» TaK KaKk peub He OMMCHIBAETCSI KaK WieHOpa3aeabHasi, MMeIoIiast CMbICIL.

K dpaseonoruzmam, o6beRTUBUpPYIOMUM acrekT «Nonvoice sounds / HeromocoBbie 3ByKM», MOXKHO OTHECTU
@E alarms (alarums) and excursions — kHuxcH. lllym, cyeTa, cymaToxa, KyTepbMa [[IepBOHAY. TeaTp. peMapKa «BOJI-
HeHMe U IIYM Ha CIIeHe»; B paHHeaHTIJI. ipaMe OTHOCWIOCh K 6010] (KyHuH, 2005, c. 17), applaud (cheer) to the echo —
LIYMHO aIjIogMpoBaTh, YCTPOUTb OYPHYIO oBaluio (mekcnup. Beipax.) (KyHun, 2005, c. 281), slow handclaps - sxuz-
KMe arvIoAMCMeHTHI (B 3HaK Heomobpenus) (Kyuus, 2005, c. 441), a runaway knock — pase. CTyK B ABEph UesIOBEKA,
KOTOPBIii yoeskasl, He TOXKIABIINUCD, ITOoKa oTKpotoT (KyuuH, 2005, c. 536). IlepBble Tpu dpaseosorn3ma 06beqMHEHBI
ceMoii «theater / TeaTp» ¥ ONMMCHIBAIOT 3BYKM, KOTOPbIe MOKHO YCJIBIIIATH BO BpeMsl MpeacTaBieHus. [Ipu aTom pe-
Mpe3eHTUPYIOTCST TIOHATHITHBIE TIPU3HAKK «noise at the stage / mrym Ha clieHe», «loud applause / TpoMKue aruioguc-
MeHTbI» 1 «muted applause / pegkue aronucMeHTbI». [Tocnenusst OF akTyanu3upyeT MOHSATUIHBIN MPU3HAK «CTYK
B IBEPb», IIPU STOM BHYTPEHHSISI GOopMa METOHMMMUYECKY OIMChIBAET CUTYALIMIO, KOT/Ia HEKTO CTYYUT B IBEPH U yoOe-
raet, He JOKIaBIIMCh, TOKA eMYy OTKPOIOT.

®pazeonornsmel acrekra «Nonvoice sounds / Heronocosbie 3Byku», B oTimune ot OF acrekra «Sounds of human
voice / 3ByKM 4eJI0BEUeCKOro rojoca», B OCHOBHOM MMEIOT HelTpalbHYIO OlleHKY (4 @E), koTopas MoXXeT MeHSThCS
B 3aBMCUMMOCTM OT KOHTeKCTa. [I0IOKMUTeIbHOI KOHHOTauuel o6namaer 1 ®E, a OTpuIIaTeNbHOM KOHHOTAIMeE! Xa-
paktepusytoTcst 3 OF, KoTopble Takske OTHOCSITCS U K APYTMM CerMeHTaM JCCIelyeMoro acrnekTa. Takum o6pa3om,
JIaHHbII aCTIeKT B MEHbIIIel cTermeHu, ueM acrekT «Sounds of human voice / 3ByKy 4esioBeuecKoro rojaoca», Croco6-
CTBYET 00beKTUBAIMM [IEHHOCTHOTO KOMITOHEHTa KOHIIETITA.

3ak/ouyeHue

Takum o6pa3om, paccMOTpeB (paseosormyeckye pernpeseHTalUy MUKpOKOHIeNTa «Sounds caused by human
activity / AHTponioreHHble 3BykKu» KoHIlennTa SOUND / 3BYK, MOXXHO chenaTh caeayioliye BbIBObI:

- MukpokoHienT Koumernta SOUND / 3BYK «Sounds caused by human activity / AHTpOIIOreHHbIE 3BYKN»
BKJIIOUAeT B cebst cieayionye acrekTsl: «Sounds of human voice / 3ByKu ueioBeuecKoro rojioca» (CerMeHThI «Speech
sounds / 3Byku peun» u «Non-speech sounds / Hepeuesie 3Byki») 1 «Nonvoice sounds / HerosocoBbie 3ByKi»;

- aHanu3 obbekTUBalMM acrmekrta «Sounds of human voice / 3Bykyu uesoBeuecKoro rojsioca» mo3BOIMUI 3aK/IIO-
YUTh, UTO a6COMIOTHOE GOJBIIMHCTBO 3BYKOB, OTPAsKEHHBIX B 3TOM acIeKTe, HATIOJHEHO CMBICJIOM, YTO OTPAXKEHO
B MOHSATUITHOM KOMITOHEHTe KOHIlemnTa. [Ipy 3TOM Ipeo6/iafaloT OTpUIIaTebHbIe XapaKTePUCTUKM UeI0OBeUeCKoit
peur ¥ BbIpaskaeMbIX sMoluii. Cpely HepeueBbIX 3BYKOB HaMOOJIbIE/i HOMMHATUBHOM IUIOTHOCTHIO OT/IMYAKOTCS
MIPU3HAKU «CIying / KpUK», «weeping / tuiaur, «whistling / cBuct»;

— 0OpasHbIif KOMITOHEHT KOHIIENTA peajr30BaH Oaromapsi BHyTpeHHeii popme ®E, KoTopast OCHOBaHa Ha MeTa-
(opuueckux ¥ METOHMMUYECKUX TTEPEHOCAX, CMMBOJIAX M 3TAJIOHAX, IIUTATaX U3 JUTEPATyphl. B 6OIBUIMHCTBE CTyyaeB
MMEHHO 00pPa3HbIii KOMIIOHEHT TIO3BOJISIET CAEIATh BHIBOJ, O KYJIbTYPHOI MapKMPOBAHHOCTY MCCIEAYeMOrO KOHIIEIITa;

— IIeHHOCTHBI KOMIOHeHT KoHIlenTa SOUND / 3BYK B paMkax ucciiefyeMbIX aclIeKTOB JeMOHCTPUPYET Ipeod-
JafgaHue GUKcaluy B SI3bIKE aHTUIIEHHOCTEN, UTO OTpakeHO B KOHHOTAaTMBHOM acriekte 3HaueHuit ®E. ITpu aTom camu
LIeHHOCTH, CBSI3aHHbIE C M3JaBaeMbIMU YeJIOBEKOM 3ByKaMU, PerIaMeHTUPYIOT peuyeBble XapakTepUCTUKM KaK Kaue-
CTBEHHbIE (TeMOD rosoca, YeTKOCTb Peun), TaK U CofepsKaTeabHble (OCY;KAAETCS GOMTIMBOCTD U IyCTOCTIOBYE, U3JTUIII-
HSIST KpUTHMKA, PyraHb ¥ BepbasbHasl arpeccust 1 Ip., MOOLIPSIeTCs] yMEHMEe BECTU CEPhE3HYIO becemy, CBETCKYIO beceny,
YEeCTHOCTh, IOBEPUTEILHOCTD, YBEPEHHOCTD). [IpM 3TOM M3maBaeMble YeJIOBEKOM 3BYKM HE JIOJDKHBI OBITH CIVIIKOM
TPOMKUMU U IPOAO/DKUTETbHBIMM, UTO B PABHOJ CTeIeH! KacaeTcsl KpUKa, Iiada u cMmexa. OTMeTuM, 4To U3 BCex He-
peueBbIX 3BYKOB, M3IABAEMbBIX UEJIOBEKOM, BO (pa3eoyiorMy penmpe3eHTUPOBAHbI TOJbKO KpaiiHe OTpUIIATETbHbIE
(KpUK, I71a4, BOJ) U KpaiiHe IOJIOKUTeJIbHbIe (CMeX) 3ByKOBbIE IIPOSIBIEHMS SMOLIVIA;

—  TIOHSITUITHBIN, 06Pa3HbBIi Y IIEHHOCTHBI KOMITOHEHTbI KOHIIETNTAa PeaIU3yI0TCs BO B3aMMOIECTBUY IPYT C IPy-
roM. K npumepy, IeHHOCTHBI KOMITOHEHT MOXET ObITh aKTyaJau3upoBaH Oyaromapst oopasHoctu OF wiu MoOHSTHI-
HBIM ITPU3HAKAM, OTPaXKEHHBIM B IEHOTATMBHOM KOMITOHEHTe 3HauUeHus (ppaseosorusma;

— Haubosbleil HOMMHATUBHOI TVIOTHOCTBIO,  CJIe0BATENbHO, ¥ 3HAUYMMOCTbIO JIJIST HOCUTENEe aHIMIUIICKOTO
sI3bIKA, OT/IMYaeTcs acrekT «Sounds of human voice / 3ByKM 4esioBe4eCcKOro Trosocar, mpyu 3TOM cerMeHT «Speech
sounds / 3ByKM peum» XapaKTepu3yeTcsl GOIbIIMM KOIMYECTBOM (pa3eonozuteckux perpe3eHTanuit, ueM cerMeHT
«Non-speech sounds / HepeueBbie 3BYKn».
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Heo6xommmo Takke OTMETUTh, UTO, 6yarogapst cBoiicTBy OE xapakTepu3oBaTb 00bEKT, 6OBIIMHCTBO PACCMOTPEH-
HBIX (pazeosornyeckux pernpesenTanmii Konmenta SOUND / 3BVK roauepKuBarOT Te MM MHbIE OCOOEHHOCTH M3/1aBae-
MOTO 4eJIOBeKOM 3BYKa M TeM CaMbIM KOCBEHHO XapaKTepu3YIOT U camMoro yenoBeka. Kpome Toro, koHuent SOUND /
3BVYK, 06beKTMBMPOBAHHbIN HAa paCCMOTPEHHOM SI3bIKOBOM MaTepuajie, JeMOHCTPUPYET OTCYTCTBME JKECTKUX TPaHMUI]
MeXIy CBOMMMU CTPYKTYPHBIMMU 37IeMeHTaMu: ofHa U Ta ke @E MoXeT akTyann3upoBaTh pa3iMuHble CETMEHTBI U acleK-
ThI KOHLIETITa U AasKe SIBJSIThCS «BXOILOM» B IPYTM€e KOHLIEIITHI.

TepcrieKTUBBI Aa/bHEIIIEro uccieoBatus Mpo6iemMsl pernpesenTanuy KoHmemnta SOUND / 3BYK Ha maTepuase
(bpa3eosorn3MoB BUIATCS B PACCMOTPEHUM BCEX €r0 aCMeKTOB € MO3UIIMU JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTUY U B COTOCTABIIE-
HUU C OHOMMEHHBIMY KOHIETITAMMU B APYTUX SI3bIKAX.
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